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GV BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclo-
sure or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those recom-
mended by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: In order to avoid any hazards resulting from the in-
stability of the appliance, it must be fixed in accordance with the
following instructions:

* If your appliance uses R600a as a refrigerant (this information
will be provided on the label of the cooler) you should take care
during transportation and installation to prevent the cooler
elements from being damaged. R600a is an environmentally
friendly and natural gas, but it is explosive. In the event of a
leak due to damage of the cooler elements, move your fridge
away from open flames or heat sources and ventilate the
room where the appliance is located for a few minutes.

» While carrying and positioning the fridge, do not damage the
cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans with
a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working en-
vironments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other res-
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idential type environments.
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.
* If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, a service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

» A specially grounded plug has been connected to the power
cable of your refrigerator. This plug should be used with
a specially grounded socket of 16 amperes. If there is no
such socket in your house, please have one installed by an
authorised electrician.

* This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorised service agent or similar qualified
persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes exceeding
2000 m.
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Old and out-of-order fridges or frezeer
« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because chil-
dren may get trapped inside it and may cause an accident.
» Old fridges and freezers may contain isolation material and refrigerant with CFC or HFC.

fridges.

Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE reuse,
recycle and recovery purposes.

Notes:

» Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

» Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual
in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

» This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and
our company will not be responsible for losses incurred.

» This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing
food. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing substances
except for food. Our company is not responsible for losses to be incurred in the contrary
case.

Safety warnings
» Do not connect your Fridge Freezer to the mains electricity supply using an extension
lead.
» Do not plug in damaged, torn or old plugs.
» Do not pull, bend or damage the cord.

&%M@

» This appliance is designed for use by adults, do not allow children to play
with the appliance or let them hang off the door.

* Never touch the power cord/plug with wet hands as this could cause a
short circuit or electric shock.

= Do not place explosive or flammable material in your fridge. Place drinks
with high alcohol content vertically in the fridge compartment and make
sure that their tops are tightly closed.

* When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. @
Ice may cause frost burns and/or cuts.

» Do not place glass bottles or beverage cans in the ice-making compartment
as they can burst as the contents freeze. @
E-4
» Do nottouch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes =
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immediately after you have taken them out of the ice-making compartment.

» This product is intended to store fresh food and drinks. Store fresh food and
drinks short-term.

» Do not store frozen food in the ice-making compartment.

* Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause health issues
such as food poisoning.

* Do not use electrical devices, defrosting sprays or pointed or sharp-edged objects (such
as knives or forks) to remove the ice.

» Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the performance of your
fridge.

» Secure any accessories in the fridge during transportation to prevent damage to the
accessories.

Installing and operating your fridge

Before starting to use your fridge, you should pay attention to the following points:
» The operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.
» We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.
* Place your fridge where it will not be exposed to direct sunlight.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and heater cores,
and at least 5 cm away from electrical ovens.

Your fridge should never be used outdoors or exposed to rain.

* When your fridge is placed next to a deep freezer, there should be at least 2 cm between
them to prevent humidity forming on the outer surface. 7 N

Do not place anything on your fridge, and install your fridge in a suitable &ﬁ&
place so that at least 15 cm of free space is available above it. !

Use the adjustable front legs to make sure your appliance is level and stable. \ /]
You can adjust the legs by turning them in either direction. This should be
done before placing food in the fridge.

 Before using your fridge, wipe all parts with a solution of warm water and a teaspoon
of sodium bicarbonate, then rinse with clean water and dry. Place all parts in the fridge
after cleaning.
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touching the wall.

ey
» The refrigerator should be placed against a wall with a free space not ¢ )
exceeding 75 mm. NI

Before Using your Fridge

* When using your fridge for the first time, or after transportation, keep it in ‘

an upright position for at least 3 hours before plugging into the mains. This
allows efficient operation and prevents damage to the compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time. This is normal and the
smell will fade away when your fridge starts to cool.
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4V THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Thermostat Setting

/\ The thermostat automatically regulates the inside
q T A > temperature of the refrigerator. By rotating the knob

- ¢ Efrom position 1 to 5 colder temperatures can be
N J obtained.
Important note: Do not try to rotate the knob beyond the 1 position, as it will stop your
appliance.

» For short-term storage of food in the fridge set the knob between the minimum and

medium position (1-3).

» For long-term storage of food in the fridge set the knob to a medium position (3-4).

Note: The ambient temperature, temperature of the freshly stored food and how often the
door is opened, all affect the temperature in the fridge. If required, change the temperature
setting.
* When you first switch on the appliance, allow it to operate for 24 hours continuously to
cool down to the correct temperature.
* During this initial 24 hour period do not open the door or place a lot of food inside the
appliance.
« If the appliance is switched off or unplugged, wait at least 5 minutes before plugging the
appliance in or restarting it in order not to damage the compressor.
Important note: The coldest area inside the appliance is immediately below the ice making
compartment. In this area condensation may occur. Icing, frosting and condensation may
occur in the ice making compartment and other compartments. This is normal and does not
affect cooling. It can be wiped with dry cloth, according to safety instructions.

Making Ice Cubes

Ice tray
« Fill the ice tray with water and place in the freezer compartment.

* After the water has completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to
remove the ice cubes.
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Summer / Winter mode

The drain tray flap allows you to adjust cold
air flow inside your refrigerator according to
summer (high ambient temperature) and winter
(low ambient temperature) seasons.

SUMMER MODE (MODE 1)

The bottom compartment in the refrigerator will
be much cooler.

Mode 1

WINTER MODE (MODE 2)

The bottom compartment in the refrigerator will
not be as cool.

While defrosting, winter mode should be used.

Mode 2
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Recommended Food Storage Conditions

Use the fridge compartment of the refrigerator for fresh food and drinks. The ice making
compartment is not suitable for storing frozen food. Do not freeze your food in this area.
Bottles can be stored in the bottle holder or bottle rack in the door.

Raw meat should be stored close to the ice-making compartment in a polyethylene bag on
the shelf.

Allow hot food and drink to cool down to room temperature before placing them in the
refrigerator.

AU CLEANING AND MAINTENANCE

* Disconnect the unit from the power supply before cleaning. li.w

o
A

» Do not clean the appliance by pouring water.

* Make sure that no water enters the lamp 7
housing and other electrical components.

» The refrigerator should be cleaned periodically using a solution of
bicarbonate of soda and lukewarm water.

» Clean the accessories separately with soap and wa-
ter Do not clean them in the dishwasher.

» Do not use abrasive products, detergents or soaps. After washing,
rinse with clean water and dry carefully. When you have finished
cleaning, reconnect the plugto the mains supply with dry hands.

» Clean the condenser with a broom at least twice a year. (
This will help you to save on energy costs and increase
productivity.

THE POWER SUPPLY MUST BE DISCONNECTED.
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The hole at the bottom of refrigerator at the back is closed and has no effect on the product’s
cooling system.

Defrosting

Excessive frost will affect the performance of the refrigerator. The ice making compartment
should be defrosted at least twice a year, or when ice exceeds 7 mm thick.

For this;

Make sure that drain tray flap is in place. (Set the Winter mode. At the end of defrosting
set the previous mode depending on the ambient temperature - Winter or Summer
mode)

The day before you defrost the freezer, set the thermostat dial to 5 to freeze the foods
completely.

During defrosting, frozen foods should be wrapped in several layers of paper and kept in
a cool place. The inevitable rise in temperature will shorten their storage life. Remember
to use these foods within a relatively short period of time.

Switch the refrigerator off at the socket outlet and pull out the mains plug.

Leave the door open. To accelerate the defrosting process one or more basins of warm
water can be placed in the freezer compartment.

Dry the inside of the unit and dripping tray with a sponge or a clean cloth and set the
thermostat knob to 5.
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Replacing The Light Bulb

When replacing the light of the refrigerator compartment;
1. Unplug the unit from the power supply,
2. Press the hooks on the sides of the light cover top and remove the light cover
3. Change the present light bulb with a new one of not more than 15 W.
4. Replace the light cover and after waiting 5 minutes plug the unit.
Replacing LED Lighting

If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by
authorized personnel only.

PART -4 TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

» The original packages and foamed polystyrene (PS) can be retained if required.

» During transportation, the appliance should be secured with a wide string or a strong
rope. The instructions written on the corrugated box must be followed while transporting.

» Before transporting or changing the installation position, all the moving objects
(ie,shelves,crisper...) should be taken out or fixed with bands in order to prevent them
from getting damaged.

<
Carry your fridge in the upright position. (\b,] m
N

Repositioning the door
« It is not possible to change the opening direction of your refrigerator door, if the door
handle on your refrigerator is installed from the front surface of the door.
* Itis possible to change the opening direction of the door on models without any handles.

« If the door opening direction of your refrigerator may be changed, you should contact the
nearest Authorised Service Agent to have the opening direction changed.
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A BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

If your refrigerator is not operating as expected, check the solutions listed below before
calling an electrician or the after sales service.

What to do if your refrigerator does not operate:
Check that:
* Your fridge is plugged in and switched on,
» The fuse is not blown and there is not a power cut,
» The thermostat setting is in the on «  » position,

» The socket is no longer functioning. To check this, plug in an appliance that you know is
working into the same socket.

What to do if your refrigerator performs poorly:
Check that:

* You have not overloaded the appliance,

» The doors are fully closed,

* There is no dust on the condenser,

» There is enough space for air circulation at the rear and side of the appliance.
If there is noise ;

The cooling gas which circulates in the refrigerator circuit may make a slight noise (bubbling
sound) even when the compressor is not running. This is normal. If these sounds are different
check that:

* The appliance is level,
» Nothing is touching the rear of the appliance,
* ltems on or in the appliance are vibrating.

If there is water in the lower part of the refrigerator:
Check that:

The drain hole for the defrost water is not clogged (use thedefrost drain plug to clean the
drain hole).

If your fridge is not cooling enough;
» Your fridge is designed to operate within specific ambient temperature ranges, according

to the climate class stated on the - - o
information label. We do not recommend Climate class | Ambient temperature ("C)
operating your fridge outside the stated T Between 16 and 43 °C
temperatures value limits. ST Between 16 and 38 °C

* This appliance is designed for use at an N Between 16 and 32 °C
ambient temperature within the 10°C - >
43°C range. SN Between 10 and 32 °C
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Recommendations

If the appliance is not used for long time (for example during holidays) set the thermostat
knob to the « « » position. Defrost and clean the refrigerator, leaving the door open to prevent
the formation of midew and smell.

This appliance is designed for use at an ambient temperature within the 10°C - 43°C range.
Tips For Saving Energy

1- Install the appliance in a cool, well ventilated room , but not in direct sunlight and not
near a heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.

2- Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3- When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment. The low temperature
of the frozen food will help to cool the refrigerator compartment when it is thawing. This
will help to save energy. If the frozen food is put out, it results in a waste of energy.

4- Cover drinks or other liquids when placing them in the appliance Otherwise humidity
increases in the appliance. Therefore, the working time gets longer. Also covering drinks
and other liquids helps to preserve smell and taste.

5- Try to avoid keeping the doors open for long periods or opening the doors too frequently
as warm air will enter the cabinet and cause the compressor to switch on unnecessarily
often.

6- Keep the covers of the different temperature compartments (crisper, chiller ...etc ) closed
7- Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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PART -6

THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS

Top panel
10
Top table NS - I\ &g
2 -
3 : 8
4 - i
) 9§
5 :;::::fé;;::
ﬂ’f:—_‘#‘
6 - w
| i 7
\k

This presentation is only for information about the parts of the appliance.

Parts may vary according to the appliance model.

1) Ice box

2) Ice making compartment

3) Drain tray

4) Fridge shelf

5) Crisper cover

6) Crisper

7) Bottle shelf

8) Cheese / Butter shelves

9) Egg holder

10) Thermostat box
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LXe31-% 1 NEPEL SKCMIYATALUMEW U3OENUA

O6Lwue npegocrepexeHUs

NMPEOOCTEPEXEHUE: BeHTMNAUMOHHbLIE OTBEPCTUS B Kopnyce
YCTPOMUCTBA WM BO BCTPOEHHbIX KOHCTPYKUMUSIX HE OOSDKHbI
nepekpbIBaTbCS.

NMPEOOCTEPEXEHME: He ncnonb3ynrte mexaHn4eckne ycTponctea
Unu gpyrue cpeacTsa, KOTopble He peKOMeHA0BaHbI NPon3BoauTenemM
OS5 YCKOPEHUs pa3MopaKMBaHUs.

NMPEOOCTEPEXEHUE: He wucnonb3ynte BHYTpUM  Kamep
XonogunbHUKa  anekTpudeckne  nNpubopbl, €ecrM  OHU  He
pekoMeHO0BaHbl MPOU3BOANTENEM.

NMPEOOCTEPEXEHMUE: He ponyckanTe noBpexaeHUn B cucteme
UMPKYNAUUKn xnagareHTa.

NMPEOOCTEPEXEHME: YTto6bl n3bexarb pucka B CBS3M C MIOXOWN
YyCTOMYMBOCTbIO Npubopa, ero cregyeT ycTaHaBnvBaTb COrMacHO
NHCTPYKUUW.

» Ecnu B kavecTBe xnagareHTa B npubope ncnonbdyerca R600a (ata
MHpopmauusa npuBegeHa Ha ITUKETKE XOnoawunbHKKa), cnegyer
OblTb MNpedenbHO OCTOPOXHbIM BO BPEMSA TPaHCNOPTUPOBKM
N MOHTaxa, 4TOObl He noBpeauMTb KOMMOHEHTbl CUCTEMBbI
oxnaxgeHuna. R600a — ato npupogHbin ra3, 6e3spegHbIi Ans
okpyxatowen cpegbl. OgHako OH B3pbIBOOMACEH, U B Clnyyae
YTEYKM WU3-32 MNOBPEXOAEHUA CUCTEMbI OXNaxdeHus cregyet
nepemMecTuUTb XONoAUrbHUK nogarblle OT OTKPbITbIX UCTOYHUKOB
OrHSA UNK Ternna v NPoOBETPUTbL NMOMeLLEHNe, rae OH HaxoauTcs, B
Te4YeHNe HECKOIMbKUX MUHYT.

* Mpn nepemMeLleHnn 1 yCTaHOBKE XONoAurbHUKA He JomnyckanTe
NOBPEXOEHUS CUCTEMbI LIMPKYNALMK OXNaxaatoLero rasa.

* He xpaHunte B npubope B3pbiBOOMACHbIE BellecTBa (Hanpumep,
a3p030rbHble BaNMOHYMKN C FOPHOYMM ra30M-BbITECHUTENEM).

* [1aHHbIN I'Ipl/l60p npegHa3HavyeH aa ncnosrb3oBaHNA B ObITOBbLIX U
aHanorn4yHbIx ObITOBbIM YCIOBUAX, TaKUX KaK:

- KYXOHHble 30Hbl 151 NepcoHarna B MarasuHax, opucax u gpyrmx
pabounx NOMeELLEHUSX;
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- 3aropofHble Joma, HoMepa 4515 KITMEHTOB B OTENAX, rOCTUHULIAX
N OPYrux NOMeLLeHUSAX XUI1oro Tmuna;

- HOMepa roCTMHUL, TUMNAa «HOYNEr N 3aBTPakKy;

- KEUTEPUHT 1 NoaobHble cdepbl MPUMEHEHUS, HE CBA3aHHbIE C
PO3HMYHOW TOProBIien.

* Ecnn poseTtka He noaxoguT nog BUSKY XOnogusbHUKA, ee
AOIMKEH 3aMEeHUTb MPOU3BOAUTENb, €ro areHT No CepBUCHOMY
0OCNY>XMBAHUIO MW OPYron KBannUUUPOBaHHLIN Creunasucr,
YTO NO3BONUT N3bexaTb aBapuMHON CUTyauUN.

* Hyp nuTaHua  xonogunbHUKa — cHabxeH  cneuwanbHOW
3a3eMIIEHHON LUTENCerbHOW BUITKOW. JTY BUIKY Bcerga crieqyet
ncnonb3oBaTb CO cCheuuanbHOWM 3a3eMieHHOM pPO3eTKOM Ha
16 amnep. Ecnn B nOMeLLEHUN HET TaKoW PO3ETKU, ee OOSMKEH
YCTaHOBUTb KBanNMMUUUPOBAHHbIN SNEKTPUK.

* OTO YCTPOMCTBO MOryT MCMNONb30BaTb AEeTU cTapwe 8 neTt u
nMua ¢ orpaHuMYeHHbIMW  PU3NYECKUMWN, CEHCOPHBIMU UMK
NHTENMNeKTyanbHbIMY BO3MOXHOCTAMN NGO C HEJOCTAaTKOM OnbITa
N 3HAHWA, eCn 3a HUMW OCYLLECTBMASIETCA NPUCMOTP WU OHWU
AENCTBYIOT COMMacHo ykasaHnam no 6e3onacHon akcnnyartaumm u
NMOHMMaIOT BO3MOXHbIE ONacHOCTU. He no3sonsinTe getsm urpatb
c npubopom. [etn [OonycKalTCA K OYUCTKE U TEXHUYECKOMY
06CNY>XMBaHMIO TONBKO NOA MPUCMOTPOM.

* Ecnn noBpexgeH LWHyp nUTaHus, €ro [OMKeH 3aMeHUTb
npoussBoguTenb, €ro areHT Mo CepBUCHOMY OBCHY>XUBaHWUIO
nnn apyron KeannuumpoBaHHbIA Cneumanuct, 4To MOo3BONUT
n3bexaTb aBapUMHON CUTyaLUN.

» OT10T NpMbop He npegHasHa4yeH Onsi UCMOMb30BaHUSA Ha BbICOTE
6onee 2000 m Hag ypoBHEM MOPSI.
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CTapble N HencnpaeHble XonoaubHUKAU

* Ecnu Baw cTapblii XONOAUMbHUK OCHALLEH 3aMKOM, ClioMavTe UNu AeMOHTUPYMTE ero,
npexae 4Yem OTNPaBnsATb MPMOOP Ha yTUIM3auuMio, MOCKOMbKY AETW MOryT 3abpaTtbcs B
Kamepy ¥ 3aKpbITbCH BHYTPU.

*  CTapble XonoaumnbHUKM U MOPO3UIIbHbIE KaMepbl CoaepXaT U30MALMOHHbIN
marepuan u XragareHt ¢ xnopchqpyrnepo,anM. Mpn ux yTunusaumm He
[OonyckanTe 3arpsa3HeHNs OKpYKatoLLEen cpeabl.

YTOYUHUTE Yy MECTHbIX BracTe cnocob yTunusaumm 3NeKTPUYEeCcKoro u
3MNEeKTPOHHOro 000pPyAOBaHNS AMsi MOBTOPHOMO MCMONb30BaHUA, nepepaboTkm
1 BOCCTaAHOBIEHMS.

MpumeyaHus
* lNepen ycTaHOBKOW W UCMOMNb3oBaHMEM npubopa BHMMATENbHO O3HAKOMBTECH C

PYKOBOLACTBOM MO 3Kcnryatauun. Mbl He HeceMm omeemcmeeHHOCMU 3a MoepPexOeHuUs!
U ywep6, komopble 8o3HUKarom ecredcmeue HeNnpPagusIbHO20 UCH01b308aHUS.

« CnepyinTe MHCTPYKUMK, a TakKe yKkasaHUsM B PYKOBOACTBE MO 3KCniyaTtauuu. XpaHute aTo
PYKOBOACTBO B HafeXHOM MeCTe, YToObl UCMONb30BaTh AMNs peLleHust Npo6nem, KoTopble
MOTYT BO3HVUKHYTb B ByayLLeM.

* [puGop paspaboTaH Aslst BHYTPEHHEN YCTAHOBKM U MOXKET UCMONb30BATLCS TOMNBKO B JKUITbIX
noMeLLeHVsIX AN 3adaHHbIX ueneil. OH He MOoAXoAuT AMns KOMMepPYeckoro unu obuiero
UCMosb30BaHWs. Takoe Mcnonb3oBaHue NpuUBedET K NoTepe rapaHTuy. Hala koMnaHus He
ByaeT HECTU OTBETCTBEHHOCTM 3a NOTEHUMATbHBIE YBbITK.

« OTOT 6bITOBOW NpWBOP NpoM3BedEeH AN WCMOMb30BaHUS B KWMbIX MOMELLEeHUAX W
npeaHasHa4yeH UCKIYUTENBHO AN OXNaX4eHUs/XpaHeH s npodykToB. OH He NoaXoauT Ans
KOMMEPYECKOro 1 oBLLEro Nonb30BaHNa MUK AN XpaHEeHNs! BELLECTB, HE OTHOCALLIMXCS
K nuweBbIM npoaykTam. Hawa komnaHust He GyaeT HecT OTBETCTBEHHOCTb 3a YObITKM,
BO3HVIKLLWE B MPOTUBHOM Cry4ae.

Mpaeuna mexHuku 6esonacHocmu

- (
* He MCNONb3ynTe MHOXECTBEHHbIE LUTENCENbHbIE PO3ETKN NN YONUMHUTENN. @

+ He nopgkniouaiite npnbop K MOBPEXAEHHLIM, M3HOLIEHHBIM WM CTapbiM - (
TKaM.
po3se ? ) ¥
» CrapainTecb He TAHYTb U He wu3rmbaTb LHyp, a Takke usberante ero

NOBPEXOEHWNA.

° I'Ile60p npegHasHa4yeH AOnAa WUCNoNIb30BaHUA B3POCIbIMUA NHOObMUA. He
no3BonsanTe AeTaM nrpaTtb ¢ XonoaunbHUKOM U BUCETb Ha ABepLe.
* Bo usbexaHue nopaxeHusa 3rNneKTpn4yeCcknmMm TOKOM, He BCTaBNsANTE U He

Z :

BbITSrMBANTE BUIIKY MOKPLIMU pykamu! & ﬂ

* He ctaBbTe CTeKnsiHHbIe GYTBINKM UMK XKECTSHbIE BaHKM ¢ HanuTkaMu B ‘\"3‘"
OTAeneHne Ans NpUroToBneHus Nbaa. byTbinku v 6aHku MOryT B30pBaThCS.

* B uensix 6e3onacHOCTM He NOMeLLaNTe B XONOAUMbHUK B3PbIBOONACHbIE
W nerkoBocnnameHsowmecs matepuanbsl. Hanutku € BbICOKUM ﬁ
COAepXXaHMeM ankorons crneayeTr CTaBWUTb B XONOAMIIbHOE OTAeneHne p4
BEPTUKAmNbHO, C MMOTHO 3aKPbITON KPbILLKON. 24

e [lpn un3BnevyeHWn nbga U3 OTAENeHWs AN NPUroTOBMEHUS NbAa He
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npukacantecb K Hemy. Jlel MOXET CTaTb MPUYMHON XOMOAOBOW TPaBMbl W/Wnn
ropesos.

He npukacaiteCb MOKPbIMW pyKaMu K 3aMOpPOXeHHbIM npogdyktam! He
ynoTpebnsnTte B nNuLLy MOPOXEHOE U KyOUKM NMbAa cpasy nocre ux U3BnevyeHus us
MOPO3UIILHON KaMepbl.

Mpu6op npegHasHaveH AN XPaHEHUs CBEXMX NPOLYKTOB U HAaNMTKOB. CBexue NpoayKThbl U
HanWTKW crnegyeT XpaHUTb HENPOZOMKUTENBHOE BPEMSI.

He xpaHuTe 3aMOpOXeHHbIE NPOAYKTbl U HE 3aMOpaxuBanTe NPOAYKTbl B OTAENEeHUN NS
NpuUroToeneHnsa noaa.

He 3amopaxwBaiite npogykTel MOBTOPHO MOCIE pa3MopaxuBaHusi. OTO MOXET NPUBECTM K
npobrnemam co 340pOBLEM, HANPUMEP K MULLIEBOMY OTPaBIIeHUIO.

He ucnonbayiite anekTponpubopbl, pa3mMopaxuBaroLliMe Crpen, OCTpble MPeaMEeTbl WUnu
npeaMeThbl C 3a0CTPEHHBIMU KOHL@MW, HanpuMep, HOXW 1 BUNKW ANs yaaneHns nbaa.

He 3aBelunBaiTe Kopnyc UM BEPXHIO YacTb XOnoaunbHUKa. To oTpULaTeribHO NOBIMSET
Ha ero paboTocnocobHOCTb.

Mpy TpaHCMOPTUPOBKE 3aKpENmnsAnTe BCe NPUHALNEXHOCTU BHYTPU XOMOAWIbHMKA, YTOObI
n3bexaTb UX NOBPEXAEHUS.

YctaHoBKa u JKCcnnyaTtauusa xonoausibHUKa

ﬂeped Ha4yasioM UCIo/ib308aHUsT X000urbHUKa o6pamume B8HUMaHuUe Ha cneOyiOLuue
MOMEeHMbI!

pabouyee HanpsbkeHne xonoaunbHuka coctaensaet 220-240 B npu yactote 50 Iy,

Mbl He Hecem OTBETCTBEHHOCTM 3a MOBPEXOEHUS B CBSA3WM C IKCrnyatauven 6es
3a3eMreHus.

YcTaHoBWTE XONOAWMbHUK B MECTE, TAe Ha Hero He ByayT nonaaaTb NPsiMble COSNTHEYHbIE
ny4m.

Mpubop cnegyet ycTaHaBnuBaTh Ha PaccTosiHM He MeHee 50 cm OT neven, ra3oBbix
OyXOBbIX LLUKAOB 1 paanMaTtopoB OTOMMEHNS, a TakKe Ha PacCTOSAHUN He MeHee 5 cMm OT
3MEKTPUYECKMX JYXOBOK.

He MCI'IOI'Ib3yl7ITe XonoaunbHUK Ha OTKPbITOM BO3yXe N He OCTaBnsANTE ero Noa AOXAEM.

Ecnu xonoaunbHUK HaxoAmuTCcs PsSOOM C MOPO3WUMbHBIM annapaTtom Ans rryGokoro
3aMOpaxuBaHUsi, MeXdy HUMU [OOJDKEH OCTaBaTbCsl 3a30p He MeHee
2 cM, 4ToGbl MpedoTBpaTUTL 0Opa3oBaHWE KOHAEHcaTa Ha HapyXKHOM \\
NMOBEPXHOCTM. bz

>

He cTaBbTe HUKaKNX MPEAMETOB CBEPXY Ha XONOAUbHUK. YCTaHaBnuBaiTe ‘
XOnoaunbHUK Takmm obpas3om, 4Tobbl Hag HMM Oblo He MeHee 15 cm \ )
cBo60AHOro NpoCTpaHcTBa.

OTperynupyite nepegHue HOXKM TakuM 00pasoM, YTOObI XONMOAUITbHUK

CTOSST POBHO M YCTONYMBO. BbICOTY HOXEK MOXHO OTperynMpoBaTh, NOBopavMBasi ux no
yacoBoW cTpernke (unu B obpaTHOM HanpasrneHun). OTo cneayeT caenartb 4O TOro, Kak
B XONOAMITbHMK ByayT NONOXeHbl NPOAYKTHI.

Mepen uvcnonb3oBaHWEM XonoAwusrbHUKA MNpPOTpUTE BCe AeTanu Tennom BoAow C
pobasneHnem YanHom noxku bukapboHata HaTpus, a 3aTeM NPOMOWTE YMCTON BOAON
1 JanTe BbICOXHYTb. [locne Oo4MCTKM YCTaHOBUTE BCe AeTanu Ha COOTBETCTBYyHOLUME
mMecTa.
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* YCTaHOBWTE OrpaHUYMTENb PACCTOSIHUS (AeTanb C YepHbIMK nonacTsmu citit
Ha 3agHen naHenwu), noBepHyB ero Ha 90 °, kak MoKa3aHO Ha PUCYHKe,
4TOBbI KOHAEHCATOP He MpUKacancs K cTeHe. i

+ PaccTosiH1e OT XONOAMIbHUKA [0 CTEeHbI HEe [OIDKHO NPeBbILLaTh 1
75 Mm.

Mepea ncnonb3oBaHMEM XOnoaunbHMKa

1111 I!H' ! ‘

« ECMM  XOnoaunbHUK WCMONMb3yeTcsa B MepBbli pas unu  nocne @
TPaHCNOPTUPOBKM, OH AOIMKEH NPOCTOATL B BEPTUKANbHOM MOMOXEHUN B
TeyeHne 3 4acoB, MOCNE Yero ero MOXHO MOAKMIOYATL K ANEKTPUYECKON
cetn. B npoTnBHOM criyyae, MOXET ObITb NOBPEXAEH KOMNPECCOop.

* OT xonogunbHMKa MOXET MCXOAUTb 3anax, koraa OH 3anyckaeTcd B nepBLIN pas; 3anax
MCYe3HeT, Korga xonoannbHUK Ha4YHET oxnaXaaTbCA.

u/a\*1)-W4 PA3JIUYHBIE ®YHKLUUU N BO3SMOXXHOCTH

HacTtpoika TepmocTtata

TepmocTar aBTOMaTNYeCKU perynupyet
TemnepaTtypy BHYTpU XomnogunbHuka. [lyTem
M3MEHEHUS] TMO3ULUMKU PYYKU C MONOXeHUst 1
| A0 5 MOXHO MOMYy4NTb Pa3nMYHbIE 3HAYEHUS
) Temnepartypsbl.

BaxHoe npumeyvaHue: He nosopauvBante pyyky 3a nonoxexue 1. Tak Bbl OCTaHOBUTE
paboty npubopa.
» [Ins KpaTKOBPEMEHHOTO XPaHeHWs MPOOYKTOB B XOMNOAUNBbHWKE MOXHO YCTaHOBUTb
PYYKy B MOMOXEHNE MeXay MUHUMarnbHbIM 1 cpegHum. (1-3)

+ [Ins [ONroCpOYHOro XpaHeHns NPOAYKTOB B XONOAMMbHUKE MOXHO YCTaHOBUTb PYYKY B
cpenHee nonoxeHue. (3-4)

OTmeTbTe, YTO TemnepaTypa OKpyxXalollen cpedbl, Temnepartypa CBEXWX MPOAYKTOB,
nomMeLLaemblX B XONOAWIMbHUK, U TO, KaK YaCTO OTKPbIBAETCA ABEpLa, BIUSIOT Ha TeMnepartypy
B XONnoAunsHou kamepe. Npn HeobxoaNMOCTN N3MEHUTE HACTPOWKN TemMmnepaTypbl.
* [pu nepBOM BKIOYEHUW XONOANIBHMK A5t HAYana HOPMarbHOro OXnaXaeH s JOMKeH
HenpepbIBHO nopaboTatb 24 4aca noapsia, 4YToObl OXnMaguMTbCs A0 AOCTaTOYHOW
TemnepaTypbl.

* B 310 Bpems nocrapamtecb OTKpbIBaTb ABepuy Kak MOXHO pexe U He nomeLjanTe B
XornoaunbHUK 6onbLUoe KONMYecTBO NPOAYKTOB.

« ECnn yCTPOWCTBO BBIKIMIOYEHO MMM OTCOEAMHEHO OT CETW, CrieayeT MnodoXkaaTb Kak
MUHUMYM 5 MWHYT nepeq MOBTOPHbLIM BKIIOYEHWEM BO U3GexaHWe MNOBPeXAeHNs
Komnpeccopa.

BaxHoe npumevaHue: B pgaHHOM xonogunbHuke Hamboree Hu3kas Temnepatypa
NOAAEPXUBAETCS MNOL OTAENeHWeM Ansi NpUrotoeneHus nbaa. B atom obnactu moxer
KOHAEHCcMpoBaTbCA Briara. B otaeneHnn ons npurotoBneHns nbaa MoxeT 0b6pa3oBbIBaThHCSA
KOHAEHCcaT, Haneab M OTNOXEHUEe MHes. ATO HOpMarbHO M He BMMSIET Ha OXNaXaeHue.
OTy obnacTtb MOXHO BbITMPATb CyXOW TKaHbO B COOTBETCTBUM C MpaBWUiaMy TEXHUKU
6esonacHocTL.
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dopma AnAa noaa
¢ HanonHute cbopmy ana nbaa BO,D,OVI N noMmecTuTe B oTaeneHne Onda npurotoBrieHnsA
nbaa.

 [locne Toro, kak BoAa NOMTHOCTLI0 3aMEP3HET, MOXXHO NepeBepPHYTb POPMY, Kak MOKa3aHo
HWXe, 4TOObI JoCTaThb KyOuMK Nbaa.

Sy e

OTkngHo nopdoH anst cbopa Tanon BoAbl
NO3BOMSET OTPErynuMpoBaTb MOTOK XOMOZHOro
BO3[lyxa BHYTPW XONogurbHUKa ONA NETHero
(BbiCOKast Temnepatypa B MOMELEHUN) W
3MMHero (Hu3kas Temnepatypa B MOMELLEHNN)
BpEMEHMU.

NETHUA PEXUM (PEXXUM 1)

Temnepatypa B HWXHEN 4YacTU XOMNOAWMbHUKA
OyOeT 3HAYNTENBHO HIKE.
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Pexxum 1

3UMHUIN PEXXUM (PEXUM 2)

TeMHepaTypa B HWXHEN 4acTtu xonoaunbHUKa
He 6y}:l,eT 3HaA4YUTENbHO HWXe.

|_|pl/1 pasmMmopaxmBaHUn crnenyet ncnornb3oBaTb
SUMHUN PEXNM.

=

I\

4

\
«~ ~
L i 5 3

Pexxum 2

PeKOMeHAyeMbIe ycrnoBuUsA XpaHeHnsa NpoayKToB NUTaHUA

Mcnonb3yiTe MOpPO3WIbHYIO Kamepy XOnogurbHMKa ANS CBEXUX MPOAYKTOB M HaMMTKOB.
OtgeneHve Ans NPUroToBNEHUS NbAa He MOAXOAUT ANA XPaHEHUs 3aMOPOXEHHbIX
npoaykToB. 3anpeluaeTcs 3amopaxuvBaTb NPOAYKTbl B OAHHOW 30HE. ByTbinNkM MOXHO
XpaHWTb B AepxaTene Ans 6yTbinok nnv nonke ansa OyToinoK Ha ABEpKe.

Cblpoe MSACO pekOMeHAyeTCs XpaHUTb PsSAoM C OTAeNeHuMeM Ansi NpUroToBMNeHWs nbaa B
NONU3ITUNEHOBOM NakeTe Ha Morke.

[anTe ropsumm 6niogam v HanuTkam OXNaguTbCA A0 KOMHaTHOW TemnepaTtypbl, npexae
YeM nomeLlaTtb UX B XONOAUIbHNK.
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wall-¥] YNCTKA U OBCNYXXUBAHUE

. @
° I'Iepe.n YUCTKOU OTCOEeANHUTE XONOAUISTbHUK OT CETU NMUTAHUSA. &

* He moiTe XonoannbHMUK NPOTOYHOM BOLON.

» YbepuTech, YTO Bnara He nonagaeT B Kopnyc
namnbl N gpyrue anekTpnyeckne getanu.

e XonogwneHoe oTtaeneHne cnenyet nepunogny4eckn npombiBatb C
NMOMOLLbIO pacTBopa 6I/1Kap60HaTa coabl B TENNON Boge.

* MonTte akceccyapbl OTAENbHO BOAOW U MbinoM. He
MOWTE UX B NOCYAOMOEYHOWN MaLLVHe.

* He wucnonb3ynte abpasvBHble BellecTBa, pacTBOpUTENN Wnu
Mbino. [locne MbITbS OMOMOCHUTE MPUHAAMNEXHOCTU YUCTOWN
BOOOW W TLaTenbHO BbicywmnTe. 10 OKOHYaHMM YWUCTKM CHOBA
NOACOEAVHNTE XONOAWMBHUK K CETU MUTaAHNSA CyXUMWN PyKaMu.

* Bam cnenyet ovuwatb KoHOeHcaTtop BEHUKOM MWUHUMYM
OBa pasa B rog anda obecneyeHnss 3KOHOMUM SHeprnun m
NOBbILLEHUA NPON3BOAUTENBbHOCTN.
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OTBepcTME B HWKHEN YaCTX XONoauIibHUKA Ha 3aHEN CTEHKE 3aKpbITO U HE BO3OENCTBYET
Ha CUCTEMY OXNaXKAeHUs NpoaykTa.

Pa3mopaxuBaHue

L-IpesmepHoe 3aMopaxunsaHue BIUAET Ha paGOTy xonoaunbHUKa. PEKOMeH/J.yETCﬂ
pasMopaxuBaTtb oTaeneHne anda npurotoBreHuna nbga no KpaﬁHeVl Mepe OBa pasa B rog
nnn B TOM cny4ae, Korga TonwmHa nbaa npesblllaeT 7 MM.

Ona aTtoro

Y6egutech, 4TO OTKMOHOW nogaoH Ha mecTe. (CM. 3umHuI pexxnm. B koHue npouecca
pasMopaXuBaHUsA yCTaHOBUTE NpeblayLUMA PEXUM B 3aBMCUMMOCTM OT TemnepaTypbl
OKpyXatoLLero Bosayxa - 3SUMHUN nnu JIeTHUn pexum)

3a AeHb nepep pasMopaxvBaHUeM XONOAWIbHNKA yCTAaHOBUTE TEPMOCTAT B NOOXEHNe
5, 4TOObI NOMHOCTbLIO 3aMOPO3UTbL NMPOAYKTbI.

Ha Bpemsi pasmopaxusaHns NPOAYKTbl CNeAyeT 3aBepHyTb B HECKOMBKO CrioeB bymaru
1 XpaHWTb B NpoXnagHomM MecTe. HensbexHbin nogbem TemnepaTypbl COKpaTUT UX CPOK
XpaHeHusi. Micnonb3yinTe ux B KOPOTKUI CPOK.

OTKNo4MTE XONOAUNBHUK, BbIHYB BUIIKY MUTaHWUSA 13 PO3ETKW.

[na yckopeHusi npouecca pa3MOPaXWBaHWS OCTaBbTe OTKPbITbIMM [ABepLbl, B
MOPO3UIIbHYIO KaMepy MOXHO NOMECTUTb OAHY Ui Boree MUCOK C TENMOW BOAOW.
BbITpuTE BHYTPEHHIOI MOBEPXHOCTL Npubopa ryGKon nnm YUCTON TKaHbIO N YCTaHOBUTE
TepmocTar B MonoxeHve 5.
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3ameHa namMmnoyku
([l
G

Mpu 3ameHe NaMnoykn XonoannbHON Kamepsl
1.0TCcoeQMHUTE XONOAUINBbHUK OT CETU NUTAHWUS.
2. HaxxmuTe KpHYKM MO KpasiM KPbILLKM Namrbl U CHUMUTE KPbILLKY namrbl.
3.3ameHuTe namnoyKky HOBOW Nammnovkon MOLLHOCTbIO He bonee 15 BT.

Qé;ﬁxm/

4.YCTaHOBUTE KPbILLKY NriagooHa 1 Yepes 5 MUHYT BKIHOYUTE XONOAUIBHUK B CETb.

3ameHa cBeToAMOAHOW NOACBETKU
Ecnun Baw XonofunbHUK OCHaLLEH CBETOAMOAHON NMOACBETKOW, 06paTUTECH B TEXHUYECKYHO
Ccnyx0y, T.K. OHa MOXET BObITb 3aMEHEHA TOMbKO YNOMHOMOYEHHbBIM CrELManicToM.

TPAHCIMOPTUPOBKA U NMEPECTAHOBKA
HACTb 4 XonogunbHUKA

TpaHcnopTUpOBKa U NepecTaHOBKa XONoauiibHUKa

* OpurmHanbHyo ynakoBKy U MEHOMONUCTUPON NPYU HEOBXOAUMOCTV MOXHO COXPaHUTb.

* MNpw TpaHcnopTupoBke npubop crnepyeT o6BA3aTb LUMPOKOW NEHTOW WU MPOYHON
BepeBkon. [Mpu TpaHCMopTUpOBKe criegyeT cobrniogaTb yKasaHus, HaHeCEeHHble Ha
rocopupoBaHHON KAPTOHHOWN KOPOGKe.

* MNepen TPaHCNOPTUPOBKOM unm
nepecTaHOBKOW YCTPOMCTBA Ha HOBOE J /fm
MEeCTO BCe MOABWXHblE NpeameTbl (MOMKu, 2
KOHTENHepbl W T.N.) Ccnegyet BblHYTb

unu  3aduKkcupoBaTb  NeHTamu  Ans
npeaynpexaeHns TPSICKU.

>

MepecTaHoBKa ABepLbl
* Ecnn PY4KM yCTaHOBIEHbI Ha nepe,u,Helh NOBEPXHOCTU ABepLbl, UBMEHUTb HaMpaBreHne
OTKpPbIBaHUA ABepLbl XornoaurnbHUKa HEBO3MOXHO.
* 3meHunTb HanpaBneHne OoTKpbiBaHUA ABepLbl MOXHO Ha Moaenax oe3 py4ek.

» Ecnu HanpaeneHne oTKpbIBaHUS ABEPLbl XONOAUIIbHUKA MOXHO U3MEHUTb, obpaTuTech
B OnvkanLLMin aBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHbIV LIEHTP ANst NOA0GHOM MoandUuKkaumm.
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NPEXAE YEM 3BOHUTb B CITYXBY
NOCNENPOAAXHOIO OBCIYXXUBAHUA

Ecnun xonogunbHuk paboTtaeTt co c6osiMu, HEMCNPABHOCTb MOXET ObITb HE3HAYUTENBHOM;
noaTomy, npexge yem obpalwiartbCa K SMEeKTPOTEXHUKY, MPOBepbTe crneaytulee, YToObl
C3KOHOMUTb BPEMS U OEHbIU.
Yto pmenatb, ecnu xonoaunbLHUK He paboTtaeTt
MpoBepkLTe cneayowlee:

* He OTCYTCTBYET M 3NEKTPO3HEPIUS;

* He BbIKMYEH N 0B BbIKMOYATENb CETU NUTAHUS B BalLEM [IOME;

YACTb 5

* TEPMOCTAT YCTAaHOBMEH B MOSIOXKEHNE «*»;
* MOAXOOUT N PO3eTKa CETU MUTAHUS; YTOObI 3TO NMPOBEPUTL, BKIIOUNTE B 3Ty PO3ETKY
OpYrovi 3aBefOMO MCNPaBHbIV arekTponprnoop.
Yto menatb ecnu xonoaunbHUK paboTaeT nNinoxo
MpoBepbTe cneayollee:
* He NepPEerpy>XeH N XonoaumnbHUK;
* MIIOTHO NN 3aKPbITbl ABEPLb;
* HET N NbIfIN Ha KOHOEHCATOpPE;
* MMEETCS NN AOCTaTOMHOE NPOCTPAHCTBO BOKPYT 3a4HEN 1 OOKOBbIX CTEHOK.

B cnyyae Hanuuus wyma
Oxnaxgalowmin ras, KOTOpbIA LMPKYNMPYeT B XONOAWMbHOM KOHTYpE, MOXET u3gaBaTb
He3HauMTenbHbIN Wym (Oynbkatowuii 3ByK) Aaxe npu HepaboTtatlwem komnpeccope. He
6ecnoKonTecb, 3TO BMOMHE HOpMarnbHO. Ecnn 3BYKM HOCAT Opyro xapakrep, npoBepkTe
cnepywLlee:

* POBHO N YCTAHOBIEH XOMNOAUIBHNK;

* He KacaeTcs N YTo-nnbo 3aaHeln naHenw;

* He BUOPUPYIOT NN NPeaMETbI, CTOSILLME HA XONOAMUITbHMKE.
Ecnu B HMXXHen YacTu xonogunbHUKa cKannmBaeTcs Boga
MpoBepLTe cnenytoulee:
He 3acopwuroch N ApeHaxHoe oTBepCTME ANA Tanon BoAbl (MCNONb3ynTe APEeHaHbIA LHYP
pasMopaKnuBaHUs ANst YACTKN OPEHAKHOTO OTBEPCTUS)
Ecnu xonogunbHUK HeA4OCTaTOYHO oxNaxaaeTt

» XonoaunbHWK NpegHa3HaveH Ang aKkcnnyaTtauum B AnanasoHe TemnepaTyp oKpyKaroLlen

cpenbl, ykasaHHOM B CTaHAapTax, COrfacHo -
KNMMaTUYeCKOMy Knaccy Ha aTukeTke. B uensix |KnumaTtudeckuid|  Temnepatypa B
3(PEKTVBHOCTU OXMAXOEHWNSI UCTONb30BaHUE knacc nomeiueHuu (°C)
XONMOAUNbHMKA 3a npedenamy  yKasaHHOro T OT 16 [0 43 (°C)
AnanasoHa He pekoMeHayeTcs. P OT 16 110 38 (°C)

« [aHHoe v3fenue npefHa3Ha4yeHo ass -
MCMONb30BaHWs Npu TemnepaType N Ot 16 Ao 32 (°C)
okpy>xatowen cpeabl ot 10 °C go 43 °C. SN OT1 10 po 32 (°C)
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PekomeHgauuu

Ecnu npnbop He ncnonb3yetcs AnutensHoe Bpems (HanpuMep, B Neprog NETHMX OTMYCKOB),
YyCTaHOBWTE Py4YKy TepmocTaTta B NonoxeHue «*». Paamoposbte 1 BbIMOWTE XOMNOAUNbBHNK,
OCTaBMB OBEPLY OTKPbITON, BO n3bexaHne obpasoBaHus 3anaxa.

PekomeHpauum no aHeprocbepexeHuto

1.YcraHaBnuBavite npubop B MPOXMNagHOM, XOPOLIO MPOBETPUBAEMOM MOMELLEHWN,
B MeCTe, He MOABeprarwemMcs BO3AENCTBMIO MPSMbIX COMHEYHbIX NyyYen, Baanu ot
WCTOMHUKOB Tenna (pagmatopa, neun v T. n.). B npoTuBHOM criydae BOCMONb3yhTechb
TENNON30NALNOHHBIMW NaHEeNAMU.

2.Topsauune bntofa v HaNUTKKU cnegyeT OCcTyXaTb 3a Npedenammn XONoAurbHUKa.

3.Ecnn Heobxogumo pasMopo3nTb 3aMOPOXKEHHbIE NMPOAYKTbI, TO UX CrieayeT NOMECTUTb
B XonoaunbHoe otaeneHve. Huskas Temnepatypa 3aMOPOXEHHbIX NMPOAYKTOB MOMOXET
OCTyAWUTb XOnogunbHOe OTAEeNieHne BO BPEMSi pasMopaxuBaHus. OTo obecneuunt
aHeprocbepexeHne. Ecnn 3amopoXXeHHble NPOAYKTbI BbIHUMAIOT, 3TO BEAET K pacxoay
SHEpPrumn.

4.TloMelleHHble B XONOAWUIMBHMK HaMUTKU W XUAKME NPOAYKTbI OOMKHbI ObiTh 3aKpbIThbI.
B npoTvBHOM crny4vae yBeNMUUTCA BMaXHOCTb B XonoawrnbHuke. B pesynsrate Bpems
oxnaxaeHus Bo3pacTeT. Kpome Toro, 3akpbiBasi HanuTKW W XKUOKAE NPOJYKTbI, Bbl
CcoXpaHsieTe UX BKYC U 3anax.

5.lMomeLas HanUTKKM 1 NPOAYKTbI NUTaHWSA, OTKpbIBaWTE ABEPb HA MaKCMMarbHO KOPOTKOe
BpEMSI.

6. KpbIlWK/ oTAENeHUn XoNoaunbHUKa, NMEKLWNX PasnuyHyo Temnepatypy (KOHTerHepa
Onsa OPYKTOB 1 OBOLLEN, OXNAAUTENs U T.A4.), AOMKHbI ObiTb 3aKPbIThI.

7.YnnotHeHne ABepLbl OOMKHO ObITb YMCTbIM U TMOKMM. Ecnn ynnoTHEHMEe N3HOCUIOCh,
3ameHuTe €ero.
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KOMMNOHEHTbI XOnogunbHUKA U EFO
HACTDb 6 OTOENEHUN

BepxHsas
naHernb

HacTonbHblif N\ —
2 -
3 )
Q
4 - \
) Q
5 —
ﬂ;‘
6 - |

Llenblo AaHHOro OKYMEHTa SABMAETCA UCKIMOUYMTENBHO NpeaocTaBneHne
MHOPMaLIMM O KOMMOHEHTaX YCTpoicTBa.
KoMMOHeHTbI 3aBUCAT OT MOAENN YCTpoicTBa.

1) Kopobka ans nbaa

2) Otgenexve anst NpUroToBneHns nbaa

3) MoppoH ansa cbopa Tanou Boabl

4) MNMonka XonoauIbHOM Kamepbl

5) Kpbilwka koHTeHepa onsa pykTOB 1 OBOLLEW
6) KoHTenHep Ansa dpyKTOB 1 OBOLLEN

7) Monka ansa 6yTbInok

8) MNonku ona ceipa/macna

9) NopacTaska Ang auy,

10) Kopobka TepmocTara
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;0 P W INAINTE DE UTILIZAREA APARATULUI
Avertizari generale

AVERTIZARE: Mentineti fantele de ventilatie ale aparatului libere
de obstacole.

AVERTIZARE: Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte mijloace
pentru a accelera procesul de dezghetare, cu exceptia celor reco-
mandate de catre producator.

AVERTIZARE: Nu utilizati aparate electrice in interiorul comparti-
mentelor de depozitare a alimentelor, exceptand cazul in care aces-
tea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.
AVERTIZARE: Nu deteriorati circuitul agentului frigorific.
AVERTIZARE: Pentru a evita riscurile ce survin in urma instabilitatii
aparatului, acesta trebuie fixat conform instructiunilor urmatoare:

« Daca aparatul dumneavoastra utilizeaza agentul frigorific R600a
(aceastd informatie se afla pe eticheta frigiderului) trebuie sa aveti
grija in timpul transportului si al instalarii pentru a impiedica de-
teriorarea elementilor de racire ai aparatului. Aceasta chiar daca
R600a este un gaz natural, care nu afecteaza mediul inconjura-
tor. In cazul unei scurgeri provocate de deteriorarea elementilor
de racire, mutati frigiderul la distanta de flacari deschise sau de
surse de caldura si aerisiti cateva minute incdperea in care se afla
aparatul.

+ Nu deteriorati circuitul gazului de racire in timpul transportului si
pozitionarii frigiderului.

+ Nu depozitati in aparat substante explozive precum doze de ae-
rosoli cu gaz propulsor inflamabil.

« Acest aparat este destinat a fi utilizat in gospodarie si in aplicatii
similare, precum:

- bucatarii ale personalului din magazine, birouri sau alte medii
de lucru.

- ferme, precum si de catre clientii hotelurilor, motelurilor si ai
altor medii de tip rezidential.
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- medii de tip pensiune cu mic dejun inclus;
- catering si aplicatii non-retail similare.
e Daca stecherul frigiderului nu se potriveste cu priza, el trebuie in-

locuit de catre producator, de agentul sau de service sau de per-
soane cu o calificare similara, pentru a evita pericolele.

e Cablul de alimentare al frigiderului este echipat cu un stecher
special cu impamantare. Acest stecher trebuie utilizat cu o priza
speciala cu impamantare, de 16 amperi. Daca nu aveti o astfel de
priza in locuinta dumneavoastra, apelati la un electrician autorizat
pentru a o instala.

e Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta minima de
8 ani si de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsa de experienta si cunostinte, daca acestia au fost
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea produsului intr-
un mod sigur si ca inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie
sa se joace cu produsul. Operatiunile de curatare si intretinere nu
trebuie sa fie efectuate de catre copii fara supraveghere.

e In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de service sau persoane
cu o calificare similara, pentru a evita pericolele.

e Acest produs nu este destinat a fi utilizat la altitudini de peste
2000 de metri.
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Frigiderele vechi si defecte

e Daca vechiul dumneavoastra frigider are un sistem de blocare, stricati-l sau demontati-l inainte
de a-l arunca, deoarece copiii s-ar putea bloca in interiorul acestuia, ceea ce ar putea provoca
un accident.

¢ Frigiderele si congelatoarele vechi contin material de izolare si agent frigorific cu
CFC. Asadar, depozitati congelatorul vechi la punctele de colectare pentru a proteja
mediul inconjurator.

Solicitati informatii de la autoritatile locale despre depozitarea la deseuri a DEEE in
scopul reutilizarii, reciclarii si recuperarii.

« Tnainte de instalarea si utilizarea aparatului, va rugim s cititi cu atentie manualul de instructiuni.
Nu suntem responsabili pentru deteriorarea cauzatd de utilizarea necorespunzdtoare.

* Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest ma-
nual la loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

o Acest aparat este destinat uzului casnic si trebuie utilizat numai in scopurile specificate. Nu este
destinat pentru uz comercial sau uz comun. O astfel de utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

e Acest aparat este produs pentru utilizarea casnica si este potrivit numai pentru récirea/depozi-
tarea alimentelor. Nu este potrivit utilizarii comerciale sau in comun si/sau pentru depozitarea
substantelor nealimentare. Compania noastra nu este responsabila pentru pierderile care vor
aparea in caz contrar.

Avertizari privind siguranta

e Nu conectati congelatorul frigiderului la reteaua de electricitate cu ajutorul unui prelungitor.

¢ Nu conectati la prize defecte, fisurate sau vechi. @F@

¢ Nu trageti, indoiti sau deteriorati cablul.

e Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat de catre adulti; nu permiteti copiilor
sa se joace cu acest aparat sau sa se lase pe usa.

¢ Nu atingeti niciodatd cablul de alimentare/fisa cu mainile ude, deoarece
aceasta ar putea provoca un scurtcircuit sau un soc electric.

e Nu introduceti sticle sau doze cu bauturi in compartimentul de producere a @
ghetii, deoarece ar putea exploda in urma congeldrii continutului.

¢ Nu amplasati materiale explozive sau inflamabile in frigider. Amplasati bdu-
turile cu continut ridicat de alcool in pozitie verticala si asigurati-va ca recipi- ﬁ
entele sunt inchise etans.

e Atunci cand scoateti gheata din compartimentul de producere a ghetii, nu o
atingeti. Gheata poate provoca degeraturi si/sau poate taia.

e Nu atingeti produsele congelate cu mainile ude! Nu mancati inghetata si cuburile
de gheata imediat dupa ce le-ati scos din compartimentul de produs gheata!
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e Nu recongelati alimentele dupa ce acestea s-au topit. Acest lucru ar putea cauza probleme de
sanatate, cum ar fi toxiinfectiile alimentare.

¢ Nu acoperiti corpul sau partea de sus a frigiderului cu dantela. Aceasta influenteaza performanta
frigiderului dumneavoastra.

e Fixati accesoriile in frigider in timpul transportului, pentru a preveni deteriorarea acestora.
Instalarea si functionarea congelatorului

Tnainte de a incepe s utilizati congelatorul, acordati atentie urmatoarelor puncte:
* Tensiunea de functionare a congelatorului este de 220-240 V la 50 Hz.
e Nu ne asumam raspunderea pentru daunele survenite din cauza utilizarii fara impamantare.
o Asezati frigiderul intr-un loc ferit de razele soarelui.
e Aparatul dumneavoastrd ar trebui sa se afle la cel putin 50 cm distanta de plite, cuptoare cu
gaz si de radiatoare si ar trebui sa se afle la cel putin 5 cm distanta fata de cuptoarele electrice.
e Congelatorul dumneavoastrd nu trebuie utilizat niciodata in aer liber sau ldsat in ploaie.

e in momentul in care congelatorul este plasat lang3 un alt congelator, ar trebui sa existe o distants
de cel putin 2 cm intre acestea, pentru a preveni umezirea suprafetei exterioare.

* Nu asezati obiecte grele pe aparat. ﬁ'ﬂ \
* Nu asezati obiecte pe congelator si instalati frigiderul intr-un loc potrivit, astfel incat (* =
sa existe cel putin 15 cm liberi in partea de sus. (
e Picioarele frontale ajustabile ar trebui ajustate in asa fel incat sa va asigurati ca apa-
ratul dumneavoastra este stabil si la nivel. Dumneavoastra puteti regla picioarele
rotindu-le in orice directie. Aceasta operatiune ar trebui efectuatd inainte de a am-
plasa alimente in frigider.
« Tnainte de a utiliza congelatorul, stergeti toate componentele cu ap3 cald3, in care ati dizolvat o
lingurd de bicarbonat de sodiu, dupa care clatiti cu apa curatad si uscati. Dupa curatare, montati
toate componentele in frigider. d ‘\

e Instalati ghidul de distanta din plastic (partea cu palete negre in partea din spa-
te) Intorcandu-I la 90° (dupa cum este ilustrat in figurd), pentru a preveni con- ~
densarea prin atingerea de perete. TS

e Frigiderul trebuie amplasat langa un perete, la o distanta care sa nu depaseasca T
il
75 mm.

Tnainte de utilizarea frigiderului cu congelator

e La prima utilizare a congelatorului sau dupa transport, Idsati-l in pozitie verticald &
timp de minimum 3 ore, Tnainte de a-l conecta la prizd. Aceasta va permite
functionarea eficienta si va impiedica defectarea compresorului.

e Atunci cand este pus in functiune pentru prima datd, congelatorul poate prezen-
ta un miros. Acest lucru este normal, iar mirosul se va atenua odata cu racirea congelatorului.
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;317X FUNCTII SI POSIBILITATI VARIATE
Configurarea termostatului

Termostatul congelatorului si frigiderului regleaza

automat temperatura interioard a compartimentelor.
Temperaturi mai scazute se pot obtine prin rotirea bu-

| tonului de la pozitia 1 la 5. Tn anotimpurile reci, puteti

) seta pozitiile termostatului la o valoare mai scazuta,
pentru a scadea consumul de energie.

Nota importanta: Nu incercati sa rotiti butonul in spatele pozitiei 1, aceasta va opri aparatul dum-

neavoastra.

Nivelul termostatului;
1-2: Pentru depozitarea pe termen scurt a alimentelor in compartimentul congelator, puteti seta
butonul intre pozitia minima si cea medie.
3 —4: Pentru depozitarea pe termen lung a alimentelor in compartimentul congelator, puteti seta
butonul la pozitia medie.
5: Pentru congelarea alimentelor proaspete. Aparatul va functiona mai mult timp. Odata ce
alimentele sunt congelate complet, resetati termostatul la pozitia initiala.

e Cand porniti aparatul pentru prima oara, pentru o rdcire corespunzatoare, acesta ar trebui sd
functioneze continuu timp de 24 de ore, pana cand se racette la temperatura suficientd.

« Tn acest timp, nu deschideti usa atat prea des si nici nu agezati o cantitate mare de alimente in
interiorul aparatului.

* Deconectati aparatul pe durata unei intreruperi a alimentarii cu energie, pentru a preveni dete-
riorarea compresorului. De indatad ce alimentarea s-a restabilit, conectati aparatul dupa o pe-
rioada de 5 pana la 10 minute. Aceasta va ajuta la prevenirea deteriorarii partilor componente
ale aparatului.

Nota importanta: Tn aparat, cea mai rece portiune este chiar sub compartimentul pentru gheatd.
n aceasts portiune poate aparea condensarea. Tnghetarea, congelarea si condensarea pot aparea
n compartimentul pentru gheata sau in alte compartimente. Aceasta este o situatie normald si nu
afecteazd racirea. Acesta poate fi sters cu un material uscat, potrivit instructiunilor de siguranta.

Accesorii
Producerea cuburilor de gheata (tava pentru gheata)

e Umpleti tava cu apa si asezati-o in compartimentul de congelare.

e Dupa ce apa s-a transformat in intregime in gheatd, puteti rasuci tava, asa cum se arata mai jos,
pentru a scoate cuburile de gheata.
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Modul de vard/iarna

Clapeta de drenare a tdvitei vd permite sa ajustati
fluxul de aer dininteriorul frigideruluidumneavoastra
n functie de anotimp, vara (temperaturd ambientald
ridicatd) si iarna (temperatura ambientala scazutad).

MODUL DE VARA (MOD 1)

Compartimentul de jos al congelatorului va fi mult
mai rece.

MODUL DE IARNA (MOD 2)
Compartimentul de jos al congelatorului nu va fi cu
mult mai rece.

in timpul decongelérii, ar trebui utilizat modul de
iarna.

Mod 2
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Conditii recomandate de aranjarea alimentelor
e Pentru a reduce acumularea de gheata, nu puneti niciodata in compartimentul frigiderului reci-
piente cu lichide, fara inchidere etansa.

e Lasati alimentele calde sau fierbinti sa se raceasca inainte de depozitare. Acest lucru reduce
consumul de curent electric.

e Pentru a evita acumularea de gheatd, asigurati-va ca nu depozitati alimente lipite de peretele
din spate.

e Cea mai rece zona a frigiderului este cea de jos. Va recomandam folosirea acestei zone pentru
alimentele usor perisabile, cum ar fi peste, alimente preparate, produse de patiserie sau pro-
dusele lactate. Cea mai calda zona se afla pe raftul superior al usii. Va recomandam ca acolo sa
depozitati untul sau branza.

;3 7 CURATAREA SI INTRETINEREA

e Deconectati unitatea de la sursa de alimentare inainte de curatare.

¢ Nu spalati congelatorul turnand apd in el.

e Asigurati-va ca apa nu intra in compartimentul cu bec al frigiderului sau in alte
elemente electrice.

e Frigiderul trebuie sa fie curdtat periodic utilizand o solutie de bicarbonat de
sodiu si cu apd calduta.

e Curatati accesoriile separat, cu apa si detergent. Nu le curatati
in masina de spalat vase.

JLCCCLLCLOACN LT
NN

e Nu utilizati produse abrazive, detergenti sau sapunuri. Dupa spalare, clatiti cu
apa si uscati cu grija. Dupa terminarea curatarii, reconectati fisa la retea, cu
mainile uscate.
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e Curatati condensatorul cu perie de cel putin doua ori pe an. Aceas-
ta va ajuta la economisirea costurilor cu energia si la cresterea
productivitatii.

ALIMENTAREA CU ENERGIE TREBUIE INTRERUPTA.

Gaura inferioara din spatele frigiderului este inchisd si nu afecteaza in nici un fel sistemul de racire
al acestuia.

Dezghetarea

Gheata acumulata in compartimentul pentru gheata, ar trebui sa fie nlaturatd periodic de fiecare
data cand gheata acumulata depdseste 7 mm. Compartimentul pentru gheatd ar trebui sa fie curatat
n acelasi mod precum compartimentul frigiderului, cu operatiunile de dezghetare a compartimentu-
lui efectuate de cel putin doud ori pe an.

Pentru aceasta:
¢ Cu o zi Tnaintea dezghetdrii, setati indicatorul termostatului la pozitia 5, pentru a congela complet
alimentele.

« Tn timpul dezghetrii, alimentele congelate ar trebui impachetate in citeva straturi de hartie si
pdstrate la loc racoros. Cresterea inevitabild a temperaturii va scurta timpul de depozitare al
acestora. Amintiti-vd sd consumati aceste alimente intr-o perioadd relativ scurtd de timp.

« Inchideti frigiderul de la priza de curent si deconectati fisa principala.

e Lasati usa deschisd, iar pentru a accelera procesul de dezghetare, pot fi agsezate in compartimen-
tul congelatorului unul sau mai multe recipiente cu apa calda.

e Uscati interiorul aparatului si tavita concavd cu un burete sau cu un material uscat si setati bu-
tonul termostatului la pozitia 5.
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Tnlocuirea becului

Pentru a inlocui becul din compartimentul frigideru-
lui; ( S,
' (i
1 - Deconectati congelatorul. \\’f‘ b
2 - Scoateti capacul casetei din dispozitivele de prin-

dere cu ajutorul unei surubelnite. { ‘s’ ( / / \
3 - Tnlocuiti cu un bec de maxim 15 wati. o Cg C G C [ 5
4 - Montati capacul. e A s

5 - Asteptati 5 minute inainte de a reconecta si aduceti termostatul in pozitia initiala.
inlocuirea iluminarii tip LED

Daca frigiderul dumneavoastrd este prevazut cu iluminare tip LED, contactati centrul de asistentd deoarece
acesta trebuie inlocuit doar de personal autorizat.

VI3 TRANSPORTAREA SI SCHIMBAREA POZITIEI DE INSTALARE

Transportarea Si Schimbarea Pozitiei De Instalare
» Pachetele originale si polistirenul spuma (PS) pot fi pastrate, daca este nevoie.

o In timpul transportérii, aparatul ar trebui s3 fie legat cu o band3 lata sau cu o franghie puternica.
Regulile inscriptionate pe cutia gofrata trebuie respectate in timpul transportului.

e Tnainte de a transporta sau de a schimba pozitia
veche de instalare, toate obiectele moblle (de ex., (\\\
rastele, cutia pentru legume si fructe...) ar trebui m
scoase sau fixate cu benzi, pentru a preveni dete-
riorarea acestora.

Transportati frigiderul in pozitie verticala.

Repozitionarea usii
¢ Nu este posibil sa schimbati directia de deschidere a usii frigiderului dumneavoastra daca mane-
rul usii frigiderului este instalat din partea frontala a suprafetei usii.
e Este posibil sa schimbati directia de deschidere a usilor la modelele fara maner.

e Daca directia de deschidere a usii frigiderului dumneavoastra poate fi schimbatd, contactati cel
mai apropiat service autorizat pentru a va schimba directia de deschidere a usii.

X 7. INAINTE DE A APELA LA SERVICIILE POST-VANZARE

Cum sa procedati daca frigiderul dumneavoastra nu functioneaza;
Verificati daca:
¢ Nu existd alimentare cu energie electricd,
e Comutatorul general al locuintei dumneavoastra nu este deconectat,
e Termostatul este setat pe pozitia , ¢ ”,

e Priza nu este defecta. Pentru a verifica acest lucru, conectati un alt aparat despre care stiti ca
functioneaza, in aceeasi priza.
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Cum sa procedati daca frigiderul dumneavoastra functioneaza insuficient
Verificati daca:

¢ Nu ati supraincarcat aparatul,

¢ Usile sunt inchise corespunzator,

¢ Nu exista praf pe condensator,

o Exista destul loc in partea din spate si fata de peretii laterali.

Daca se aud zgomote;
Gazul de rdcire care circuld in circuitul de refrigerare poate sa cauzeze un zgomot usor (sunet de bar-
botare) chiar si atunci cand compresorul nu functioneaza. Nu va faceti griji, lucrul acesta este normal.
Dacd aceste sunete sunt diferite, verificati ca:

e Aparatul sa fie asezat la nivel,

e Nimic sa nu atinga partea din spate,
e Lucrurile din aparat vibreaza.

Daca exista apa in partea inferioara a frigiderului,

Verificati daca:

Orificiul de drenare a apei dezghetate sa nu fie acoperit (utilizati dopul de scurgere pentru a curata
gaura de drenare).

Daca in frigider se acumuleaza umiditate:
¢ Alimentele sunt ambalate corect? Recipientele sunt uscate Tnainte de a fi introduse in frigider?
o Usile frigiderului sunt deschise frecvent? Umiditatea din incapere patrunde in frigider la deschi-

derea usilor. Umiditatea se acumuleaza mai rapid cand deschideti mai frecvent usile, in special
dacad umiditatea din incdpere este ridicata.

e Acumularea picaturilor de apa pe peretele din spate, dupa dezghetarea automata este normala
(la modelele statice).
Daca usile nu se deschid si nu se inchid corect:
¢ Alimentele impiedicd inchiderea usii?
e Compartimentele usii, rafturile si sertarele sunt montate corect?
e Garniturile usii sunt crapate sau rupte?
e Frigiderul este montat pe o suprafata orizontala?

Daca frigiderul nu se raceste suficient;
e Aparatul dumneavoastra este proiectat pentru a functiona in intervalele de temperaturd ambi-
entald mentionate in standarde, potrivit clasei de climd mentionate pe eticheta cu informatii. In
ceea ce priveste eficienta de racire a frigiderului, nu este recomandata utilizarea acestuia in me-

dii care depdsesc intervalele prezentate de
temperaturd. Aceasta va reduce eficienta

Clasa de clima | Temperatura ambientala (°C)

aparatului in procesul de rdcire. T ntre 16 si 43 °C

e Acest aparat este proiectat pentru a fi uti- ST ntre 16 si 38 °C

!lzat lao temp.era'fura amb°|enta|a° aflata in N Tntre 16 si 32 °C
intervalul cuprins intre 16 °C - 32 °C. —

SN Intre 10 si 32 °C
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NOTE IMPORTANTE:
¢ Daca nu intentionati sa utilizati frigiderul pentru o perioadd indelungata (cum ar fi in vacanta de
vara), deconectati fisa din priza. Curatati frigiderul conform instructiunilor din Partea 4 si l3sati
usa deschisa pentru a preveni formarea umezelii si mirosurilor.

Sfaturi pentru economisirea energiei

1. Instalati aparatul intr-o camera racoroasd, bine ventilata, dar nu in lumina directd a soarelui
si nici Tn apropierea unei surse de caldura (radiator, aragaz etc.). In caz contrar, utilizati o tabla
izolatoare.

2. Lasati alimentele si bauturile calde sa se raceasca in exteriorul aparatului.

3. Cand decongelati alimentele congelate, asezati-le in compartimentul frigiderului. Temperatura
joasa a alimentelor congelate va contribui la racirea compartimentului frigiderului, pe masura ce
acestea se decongeleazd. Aceasta va ajuta la economisirea energiei. Daca alimentele congelate
sunt amplasate in afara aparatului, se risipeste energie.

4. Acoperiti bauturile sau alte lichide atunci cand le introduceti in aparat pentru a nu creste umidi-
tatea indauntrul acestuia. Astfel, se prelungeste timpul de functionare. De asemenea, acoperirea
bauturilor si a altor lichide va contribui la pdstrarea mirosului si a gustului.

5. Incercati sa nu tineti usile deschise pentru mult timp si sa nu deschideti usile prea des, deoarece
aerul cald va intra in frigider si va determina compresorul sa porneasca prea des.

6. Pastrati inchise capacele compartimentelor cu temperaturi diferite din aparat (cutie pentru
fructe si legume, racitor etc.)

7. Garnitura usii trebuie s3 fie curata si flexibila. Tnlocuiti garniturile dac3 sunt uzate.
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AU COMPONENTELE APARATULUI S| COMPARTIMENTELE

Panoul superior

Tablia superioara N -

oo

Aceastd prezentare are doar scopul de a vd informa despre componentele aparatului.
Componentele pot varia, in functie de modelul aparatului.

1) Tava pentru gheatd

2) Compartiment pentru gheata

3) Tub de drenare

4) Rafturile compartimentului frigiderului
5) Capacul cutiei pentru fructe si legume
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6) Cutie pentru fructe si legume

7) Raft pentru sticle

8) Rafturi de usa

9) Suport pentru oua

10) Butonul rotativ al termostatului
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